
 
 
 
 
Cher partenaire,  
 
La saison touristique est à nos portes et nous vous en souhaitons une excellente. Vous savez peut-être 
déjà que des travaux majeurs sont en cours à la Place d'Armes, devant la Basilique.  
 
Le débarquement et l'embarquement des passagers ne sont toujours pas possible autour de la Place 
d’Armes. Le débarquement et l'embarquement des passagers se font au pied de la Côte de la Place 
d'Armes. De plus, de la mi-mai à la fin-juin, le côté nord et est de la Place d’Armes sera fermée aux 
piétons et aux automobilistes. Un détour important devra être fait pour rejoindre la Basilique.  Nous vous 
recommandons de prévoir plus de temps, environ 10 minutes de plus, pour l'embarquement et le 
débarquement de vos passagers. Des panneaux de signalisations seront installés pour faciliter la 
circulation. 
http://www.vieux.montreal.qc.ca/placedarmes/2/ 
 
Si vous avez une visite guidée réservée, nous ferons notre possible pour vous offrir ce service malgré un 
retard. Toutefois, au-delà de 10 minutes de retard, nous ne pouvons garantir le service de visite, en 
particulier en mai et juin, où le nombre de réservations est élevé.   
 
Nous vous remercions de collaboration et vous souhaitons un bel été,  
 
 
 
 
Dear partner, 
 
The touristic season is fast approaching and we want to wish you an excellent one.  Perhaps you are aware  
that there is major construction work underway in front of the church at the Place d'Armes.  
 
It is still not possible to do the drop off and boarding of passengers around the Place d’Armes.  It has to be  
done at the bottom of Côte de la Place d'Armes. In addition, from mid-May to the end of June, the North 
and East side of Place d'Armes will be closed to pedestrians and motorists. A major detour should be done 
to reach the Basilica. Therefore we recommend that you plan more time, around 10 more minutes, for the 
drop off and the boarding of your passengers. Signs will be posted to help the driver. 
http://www.vieux.montreal.qc.ca/placedarmes/2/ 
 
If you have booked a guided tour, we will do our best to accommodate you even if you are delayed. 
However, if your delay is more than 10 minutes, we cannot guaranty that we will be able to offer you a 
guided tour, especially during the months of May and June, when the number of group reservations are 
exceptionally high.   
 
Thank you for your collaboration and we wish you a great summer,  
 
 
Mireille Desrochers 
Adjointe aux activités touristiques 
Tél :  514-842-2925 poste 259 
Télec : 514-842-8275 
www.basiliquenotredame.ca 
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Basilique 
Notre-Dame 

Embarquement et débarquement des passagers/ boarding and 
drop off of your passengers 

 
Détour piétonnier / walking detour ( 2 choix/2 options) 
 
Sens unique de la circulation / one-way traffic 


